419 BOLT KNOB - REMINGTON 700 (5/16"-24) BOLT KNOB

Best All-Around Bolt Knob for Your Precision Rifle

This bolt knob was designed by Area 419 to be the best all-around bolt knob for
competition and general use. Its main feature is the finger groove which allows
you to manipulate the bolt with just your pointer finger without searching for the
ideal position each time. Made in the USA from 6061-T6 aluminum and anodized
flat black. Defiance and Remington bolt knobs are threaded 5/16"-24. Remington
knobs are 1-5/8" long to accommodate shorter bolt handles Bergara bolt knobs
are threaded M6x1 Mausingfield bolt knobs are internally threaded 10-32. Will
only work on Mausingfield and Nucleus Bolts. Your finger automatically catches
in the groove to assure the fastest, smoothest bolt manipulation. There are two
knurled surfaces located on either side of the groove to give a sure grip.

Attributes

Name: REMINGTON 700 (5/16"-24) BOLT KNOB
Manufacturer: AREA 419
Product no.: 100032689
Mfr. No.: 419-KNOB-REM
Finish: Matte Black

Hand: Right

Make: Remington

Model: 700

Style: Factory Replacement
Delivery weight: 0.029kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 25mm
Shipping length: 25mm
UPC: 853675008808

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise fiir den 419 BOLT KNOB

Einfilhrung

Herzlichen Glickwunsch zum Kauf des 419 BOLT KNOB von AREA 419. Dieser BoltKnopf wurde speziell fur
Wettkampfe und den allgemeinen Gebrauch entwickelt. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfaltig durch,
um eine sichere Verwendung des Produkts zu gewéhrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur fiir den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Uberpriifen Sie regelmaRig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung.

Lagern Sie das Produkt an einem trockenen Ort, um Korrosion zu vermeiden.

Halten Sie das Produkt von Kindern und gefahrdeten Personen fern.

Melden Sie unsichere Produkte oder Unfélle den zustandigen Behérden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

Verwenden Sie den BoltKnopf nur mit kompatiblen BoltSystemen (z. B. Remington 700).

Achten Sie darauf, dass der BoltKnopf sicher an der BoltGriffstange befestigt ist, bevor Sie ihn verwenden.
Vermeiden Sie UberméRigen Druck oder Gewalt beim Bedienen des BoltKnopfs.

Stellen Sie sicher, dass Ihre Hande trocken sind, um einen sicheren Griff zu gewahrleisten.

Verwenden Sie den BoltKnopf nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschadigung oder Abnutzung feststellen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Installation

® Entfernen Sie den alten BoltKnopf, falls vorhanden.
® Setzen Sie den 419 BOLT KNOB auf die BoltGriffstange und ziehen Sie die Schraube fest.
® Uberprifen Sie, ob der Boltknopf fest sitzt und keine Spielbewegung aufweist.

2. Benutzung

® Greifen Sie den BoltKnopf mit lhrem Zeigefinger in die Fingerkerbe.
® Betatigen Sie den Bolt sanft, um eine reibungslose Funktion zu gewahrleisten.
® Achten Sie darauf, dass Ihre Hande wahrend des Gebrauchs trocken sind.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie das Produkt gemaf den drtlichen Vorschriften fur Aluminium und Metallabfélle.
® Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts ordnungsgemar recycelt werden, wenn mdglich.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder Unterstiitzung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten
Handler. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen und das Produkt verantwortungsvoll zu
verwenden.

Vielen Dank, dass Sie sich fur den 419 BOLT KNOB entschieden haben. Ihre Sicherheit und Zufriedenheit sind uns
wichtig.



Safety Instruction Guide for 419 BOLT KNOB
REMINGTON 700

Introduction

Thank you for choosing the 419 BOLT KNOB REMINGTON 700. This product is designed to enhance your shooting
experience by providing an ergonomic and efficient bolt manipulation solution. Please read this safety instruction
guide carefully to ensure safe and proper use of the product.

General Safety Guidelines

Ensure that the product is used only for its intended purpose.

Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.

Keep the product out of reach of children and unauthorized users.

Regularly inspect the product for wear or damage before use.

Report any unsafe conditions or accidents involving the product to the appropriate authorities.
Stay informed about recall updates through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Ensure that your hands are dry and clean before using the bolt knob to maintain a secure grip.

Avoid using excessive force when manipulating the bolt to prevent injury or damage to the firearm.

Do not modify the bolt knob or use it in a manner inconsistent with the manufacturer's guidelines.

Be cautious when handling firearms and always follow standard firearm safety practices.

If you experience any difficulty with the bolt knob, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation

1. Prepare the Firearm: Ensure that the firearm is unloaded and in a safe condition before proceeding.

2. Remove the Existing Bolt Knob: Using the appropriate tools, carefully unscrew the existing bolt knob from
your Remington 700 bolt.

3. Install the 419 Bolt Knob: Align the threaded end of the 419 BOLT KNOB with the bolt handle and screw it in
place securely.

4. Check for Stability: Ensure that the bolt knob is firmly attached and does not wobble.

Usage
® To operate the bolt, place your pointer finger in the finger groove of the bolt knob.

® Use your finger to manipulate the bolt smoothly without searching for the ideal position.
® Utilize the knurled surfaces on either side of the groove for an assured grip during operation.

Disposal Instructions

® Dispose of the product in accordance with local regulations.
® |f the product is damaged or no longer needed, consider recycling aluminum components where possible.
® Do not dispose of the product in regular household waste.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or further assistance regarding the 419 BOLT KNOB REMINGTON 700, please contact your
local dealer or the manufacturer directly.

Thank you for prioritizing safety and responsible usage. Enjoy your shooting experience with the 419 BOLT KNOB
REMINGTON 700!



Guide de Sécurité pour le Bouton de Verrou Area 419

Introduction

Merci d'avoir choisi le bouton de verrou Area 419 pour votre Remington 700. Ce guide a pour but de vous fournir des
informations essentielles pour assurer une utilisation sécurisée et efficace du produit. Veuillez lire attentivement ce
manuel avant ['utilisation.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.

Ne laissez pas le produit & la portée des enfants.

Inspectez régulierement le bouton de verrou pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
En cas de doute sur la sécurité ou l'utilisation du produit, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

®* Ne forcez pas le bouton de verrou lors de son utilisation. Une manipulation excessive peut entrainer des
dommages.
Evitez de toucher le bouton de verrou avec des mains mouillées. Cela peut affecter la prise et la sécurité.
Ne modifiez pas le produit de quelgue maniére que ce soit. Toute modification peut compromettre la sécurité
et la performance.

® Utilisez le bouton de verrou uniquement avec des verrous compatibles (Mausingfield et Nucleus).

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation :

® Assurezvous que votre arme est déchargée avant de commencer l'installation.
Retirez I'ancien bouton de verrou en dévissant dans le sens antihoraire.

® Vissez le nouveau bouton de verrou Area 419 en le tournant dans le sens horaire jusqu'a ce qu'il soit
fermement en place.

® Vérifiez que le bouton est bien fixé avant d'utiliser I'arme.

2. Utilisation :
® Placez votre index dans la rainure pour les doigts du bouton de verrou.

® Manipulez le verrou avec un mouvement fluide et contrélé.
® Assurezvous que votre main est seche et propre pour une meilleure prise.

Instructions de Mise au Rebut

® Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers.
® Consultez les réglementations locales concernant I'élimination des produits en aluminium.
® Sile produit est endommagé ou usé, apportezle a un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
I'UE approprié pour obtenir de l'aide.

Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité. Utilisez le bouton de verrou Area 419 en toute
confiance et profitez de ses performances.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Pomello per
Otturatore Area 419

Introduzione

Grazie per aver scelto il Pomello per Otturatore Area 419 progettato per il fucile Remington 700. Questo prodotto &
stato progettato per garantire un uso sicuro e versatile durante le competizioni e I'uso generale. Si prega di leggere
attentamente queste istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurarsi che il pomello non sia danneggiato prima dell'uso.

Non utilizzare il pomello in condizioni di umidita eccessiva o in ambienti pericolosi.
Tenere il pomello lontano dalla portata dei bambini.

Seguire sempre le istruzioni di installazione e utilizzo fornite in questo documento.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autoritd competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizzare il pomello solo con otturatori compatibili, come quelli di Remington e Defiance.

® Assicurarsi che la scanalatura per le dita sia sempre pulita e priva di detriti per garantire una presa sicura.
Non forzare il pomello durante I'uso; se si incontra resistenza, controllare I'otturatore e la compatibilita del
pomello.

® Evitare di utilizzare il pomello se si notano segni di usura o danni.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Installazione del Pomello:

Rimuovere il pomello originale dall'otturatore del fucile.

Assicurarsi che la filettatura dell'otturatore sia pulita e priva di detriti.

Avvitare il pomello Area 419 sull'otturatore, assicurandosi che sia ben fissato.

Controllare che il pomello sia allineato correttamente e che la scanalatura per le dita sia facilmente
accessibile.

2. Uso del Pomello:
® Posizionare il dito nell'incavo della scanalatura per una manovra rapida e sicura.

® Utilizzare una presa salda e controllata per manovrare I'otturatore.
® Verificare che il pomello non si allenti durante |'uso; se necessario, riassicurare il pomello.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Non smaltire il pomello nell'ambiente. Seguire le normative locali per lo smaltimento dei metalli.
® Se il pomello e danneggiato o non piu utilizzabile, portarlo presso un centro di raccolta autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande relative alla sicurezza del prodotto, si consiglia di contattare il rivenditore o il produttore per ricevere
supporto e assistenza. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti.

Conclusione

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, € possibile garantire un utilizzo sicuro e efficace del Pomello per Otturatore
Area 419. Assicurarsi di rimanere informati sulle eventuali segnalazioni di richiamo attraverso le piattaforme ufficiali.
La sicurezza € la nostra priorita.



Instrukcja bezpieczenstwa dla pokretta do zamka 419
BOLT KNOB AREA 419 REMINGTON 700

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup pokretta do zamka 419 BOLT KNOB AREA 419 REMINGTON 700. Niniejsza instrukcja
zawiera wazne informacje dotyczace bezpieczenstwa, uzytkowania oraz konserwacji produktu. Prosimy o uwazne
zapoznanie sie z ponizszymi wskazéwkami, aby zapewni¢ bezpieczne i skuteczne uzytkowanie.

Ogodlne zasady bezpieczenstwa

Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby unikng¢ obrazen.
Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub zuzycia.

Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne srodki ostroznosci podczas uzytkowania

Upewnij sie, ze pokretto jest prawidlowo zamocowane przed uzyciem.

Nie uzywaj pokretia, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Nie stosuj nadmiernej sity podczas manipulacji pokrettem, aby unikng¢ uszkodzenia mechanizmu.
Zachowaj ostroznos¢ podczas montazu pokretta, aby nie zrani¢ palcéw.

Uzywaj pokretta tylko w kompatybilnych zamkach Mausingfield i Nucleus.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Montaz pokretta:

® Upewnij sie, ze masz odpowiednie narzedzia do montazu.
® Zdejmij stare pokretto, jesli jest to konieczne.

* Wkre¢ nowe pokretto w zamek, upewniajac sie, ze jest mocno przymocowane.
® Sprawdz, czy pokretto obraca sie ptynnie.

2. Uzytkowanie pokretta:
® Uzyj palca wskazujgcego, aby umiesci¢ go w rowku pokretia.

® Obracaj pokretto, aby otworzy¢ lub zamkng¢ zamek, unikajgc nadmiernej sity.
® Po zakonczeniu uzywania, upewnij sie, ze zamek jest prawidtowo zamkniety.

Instrukcje dotyczgce utylizaciji

® Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpadéw.
® Nie wrzucaj pokretta do ognia, poniewaz moze to prowadzi¢ do wydzielania szkodliwych substancji.
® Zachowaj odpowiednie $rodki ostroznosci przy utylizacji materiatdbw metalowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania pokretta, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Pamietaj, aby regularnie sprawdzac aktualizacje dotyczace bezpieczenstwa produktu na platformie Safety Gate UE.
Twoje bezpieczenstwo jest dla nas priorytetem.



Turvallisuusohjeet 419 BOLT KNOB pulttikahvalle

Johdanto

Tervetuloa 419 BOLT KNOB pulttikahvan kayttéohjeisiin. TA&ma ohje tarjoaa tietoa turvallisesta kaytosta,
asennuksesta ja havittdmisesta. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen kayttéa varmistaaksesi turvallisuuden ja
optimaalisen suorituskyvyn.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on asennettu ja kaytetty ohjeiden mukaisesti.

Tarkista tuote sdanndllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.

Ala kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siind on nakyvia puutteita.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

limoita viranomaisille mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytéssa

Kayta pulttikahvaa vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Varmista, ettd sormesi eivét ole pultin liikkuvissa osissa kayton aikana.

Ala kayta ylimaaraista voimaa pulttikahvan kasittelyssa, jotta valtat loukkaantumiset.
Pida kahva puhtaana ja kuivana, jotta varmistat parhaan mahdollisen otteen.
Varmista, etta pulttikahva on kunnolla kiinnitetty ennen kayttoa.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Asennus
Poista vanha pulttikahva, jos sellainen on.
Kiinnita uusi 419 BOLT KNOB pulttikahva kierteitettyyn pulttiin (5/16"24).

[
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® Varmista, etté kahva on tiukasti paikallaan.

® Tarkista asennuksen jalkeen, ettd kahva liikkuu sujuvasti.

2. Kaytto
® Ota pulttikahvasta kiinni molemmilla kasilla varmistaaksesi tukevan otteen.

® Kayta etusormea pultin kasittelyyn, kuten suunniteltu.
® Ala yrita muuttaa pulttikahvan asentoa kesken kayton.

Havittamisohjeet
® Havita tuote paikallisten sdantdjen ja maaraysten mukaisesti.

* Ala heita tuotetta tavalliseen sekajatteeseen, jos se sisaltaé vaarallisia materiaaleja.
® Tarkista paikalliset ohjeet kierratyksesta tai turvallisesta havittamisesta.

Lisatietoja

Jos tarvitset lisatietoja tai tukea, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaéan. Varmista, etta sinulla on tuotteen malli
ja sarjanumero valmiina kysymyksia varten.

Noudattamalla néité ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kayton 419 BOLT KNOB pulttikahvalle.



Sakerhetsinstruktioner for 419 BOLT KNOB AREA 419
REMINGTON 700

Introduktion

Tack for att du valt 419 BOLT KNOB fran AREA 419. Denna produkt ar designad for att forbattra din upplevelse vid
anvandning av Remington 700bolt. For att sékerstélla sékerheten och optimal anvéndning, vanligen Ias igenom
dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.

Kontrollera produkten fére anvandning for att sdkerstalla att den ar i gott skick och utan skador.
Hall produkten utom rackhall fér barn och andra sarbara grupper.

Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.

Kontrollera regelbundet for eventuella aterkallelser av produkten via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sdkerhetsatgarder vid anvandning

Undvik att anvanda produkten om du ar trétt eller distraherad.

Anvand skyddshandskar om sa kravs for att forhindra skador pa handerna.

Se till att boltknoppen &r korrekt installerad innan du anvander den.

Manipulera alltid boltknoppen med forsiktighet for att undvika skador pa dig sjalv eller andra.
Rengor produkten regelbundet for att sékerstélla att den fungerar korrekt.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av boltknappen:
® Ta bort den gamla boltknoppen fran din Remington 700 genom att skruva loss den.

® Rengor omradet dar den nya boltknappen ska installeras.
® Skruva forsiktigt pa den nya 419 BOLT KNOB tills den sitter fast. Se till att den ar ordentligt &tdragen.

2. Anvédndning av boltknappen:
* Anvand pekfingret for att manipulera boltknappen. Fingerfaran ar designad for att ge ett bra grepp.

® Kontrollera att boltknappen fungerar smidigt innan du anvander den i skarpt lage.
® Vid behov, justera greppet for att skerstalla basta méjliga kontroll.

Avfallsanvisningar

® Nar produkten inte langre behdvs, se till att den kasseras pa ett miljovanligt satt.
¢ Atervinn materialet om méjligt, och folj lokala riktlinjer for avfallshantering.

Kontaktinformation for vidare support

For fragor eller ytterligare support, vanligen kontakta tillverkaren eller aterforsaljaren dar produkten koptes. Det &ar
viktigt att ha tillgang till en EUbaserad kontakt for sakerhetsfragor.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Genom att géra det bidrar du till en sékrare anvandning av din 419
BOLT KNOB.



Navod k bezpe€nému pouzivani knofliku na zavér 419
BOLT KNOB AREA 419 REMINGTON 700

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili knoflik na zavér 419 BOLT KNOB AREA 419 REMINGTON 700. Tento produkt byl
navrzen pro zajisténi efektivniho a bezpe€ného ovladani zavéru vasi zbrané. Pfed pouzitim tohoto produktu si
prosim pozorné prectéte nasledujici pokyny, abyste zajistili bezpecné pouzivani a dodrzovani vSech bezpe€nostnich
standard(.

Obecné bezpe€nostni pokyny

Ujistéte se, Zze produkt je pouzivan pouze pro zamysleny Gcel a v souladu s pokyny vyrobce.

Pfed pouzitim se ujistéte, Ze je zbran prazdné a bezpecné uloZena.

Nikdy nepouzivejte knoflik na zavér, pokud je poSkozeny nebo ma jakékoli viditelné vady.

Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pravidelné kontrolujte stav knofliku a okolni ¢asti zbrané, aby se zajistila jejich bezpec&nost a funk&nost.

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

PFi manipulaci se zavérem vzdy pouzivejte ukazovacek v drazce knofliku pro maximalni kontrolu.
Zabranite tak sklouznuti prstu a minimalizujete riziko Urazu.

Pfi instalaci a pouzivani knofliku se ujistéte, Ze je spravné upevnén a zajistén.

Pokud si nejste jisti, jak knoflik spravné pouzivat, vyhledejte odbornou pomoc nebo Skoleni.
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Pokyny k instalaci a pouzivani

1. Pfiprava:

® Zkontrolujte, zda je zbran prazdna.
® Ujistéte se, Ze mate vSechny potfebné néstroje pro instalaci.

2. Instalace:

® QdSroubujte stavajici knoflik na zavér (pokud je pfitomen).

® Nasadte novy knoflik na zavér a zajistéte ho pomoci zavitu 5/16"24.

* Ujistéte se, Ze je knoflik pevné utaZzeny, aby nedoSlo k jeho uvolnéni béhem pouzivani.
3. Pouziti:

® Uchopte knoflik pomoci ukazovacku v drazce.

® QOtocte zavérem podle potfeby, pficemz se ujistéte, Ze mate pevny Uchop.
® Po pouziti zkontrolujte, zda je knoflik stale bezpecné upevnén.

Pokyny pro likvidaci

® P¥i likvidaci produktu dodrzujte mistni pfedpisy o odpadech a recyklaci.
® Pokud je knoflik poSkozeny, zlikvidujte ho tak, aby nemohl byt pouZzit neopravnénymi osobami.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pokud mate jakékoli dotazy nebo potfebujete dalSi informace o bezpecnosti produktu, obratte se na autorizovaného
prodejce nebo vyrobce. Vzdy se ujistéte, Ze mate k dispozici informace o produktu, abyste mohli poskytnout pfesné
detaily.

Dékujeme, Ze dodrzujete bezpeénostni pokyny a uzivate si svllj novy knoflik na zavér 419 BOLT KNOB AREA 419
REMINGTON 700.



